SAINT LAWRENCE THE MARTYR CATHOLIC CHURCH
4325 Don Julio Boulevard, North Highlands, CA 95660 .

Parish Office 916.332.4777 = Fax 916.332.8325
https://www.facebook.com/StLawrencenh
www.stlawrencenh.org

ST. LAWRENCE

UrpcoMING EVENTS AT A GLANCE
May 25

Office closed / Oficina cerrada
Memorial Day

Consecration & Renewal tothe Sacred Heart Retreat
Retiro de Consagracion y Renovacion al Sagrado Corazon
8:30 am -5:00 pm

Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
5:30 pm

Corpus Christi Eucharistic Procession
Procesion Eucaristica del Corpus Christi
Old Sacramento 2:30pm, Mass 4:30 pm

May 30

June 01

June 07

June 08 Consagrate A Jesus por medio de Maria

7:00 pm los lunes

Sacramento Basketball Game Priests y Seminaristas
Partido de Baloncesto Sacerdotes vs Seminaristas
6:00 pm —8:00 pm, Christian Brothers H.S. - Gym

Holy Kids Camp / Campamento Holy Kids
June 23 - June 28

June 16

June 23
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Movies ¢ Programs <+ Audios ¢ E-books

Society of St. Vincent de Paul
St. Lawrence the Martyr Conference

916-332-4779

(Please leave a message / Por favor, deje un mensaje)
Donate online / dona en linea: stlawrencenh.org/svdp
(Pink envelops - Sobres rosas)
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MORE DETAILS - 916-332-4777 - MAS INFORMACION
Monday - Thursday / Lunes - Jueves
9:00 am - 12:30 pm & 1:30 pm - 4:30 pm
Friday / Viernes 9:00 am - 12:00 pm

Bautismo

2% Sibado del mes
Para niiilos menores
de 6 aiios

Baptism
2" Saturday of the

month For children
under 6 yrs old

Para pedir oracion por alguien
llama a la oficina.
Para intenciones de Misa visita
la oficina parroquial.

Prayer Requests Please call
our Parish Office.
Please visit the Parish Office
for Mass Intentions.

May 17, 2026

Pastor: Fr. Alvaro Pérez, PES

Vicar: Fr. Carlos Miguel Mestanza, PES
Mission Director: Sr. Gracie Chuman, PES
Deacon: Kevin Staszkow

Business Manager: Hector Callejas

Parish Horario
Schedule dela Parroquia

Daily Mass: Monday - Friday - 8:00 am

Weekend Masses / Misas de Fin de Semana

Saturday Vigil (Bilingual) / Sdbado Vigilia (Bilingiie) - 5:00 pm
Sunday (English) Domingo (Espafiol)

8:00 am, 10:00 am* & 6:00 pm 6:30 am*, 12:00 pm & 8:00 pm
Reconciliation/Confesiones

Monday - Friday / Lunes - Viernes 7:30 am

Saturday / Sabado 3:00 pm to 5:00 pm

Sunday / Domingo 9:30 am, 11:30 am

Eucharistic Adoration / Adoraciéon Eucaristica
Thursdays / Jueves

Following 8:00 am Mass until 7:00 pm

Después de la Misa de 8:00 am hasta las 7:00 pm

Holy Hour / Hora Santa

Thursdays / Jueves

7:00 pm (Confession available / Confesion disponible)

*Livestreaming Mass /
Misa por Internet fb.com/ StLawrencenh

Parish Office Hours / Horas de Oficina

Monday - Thursday / Lunes a Jueves

9:00 am - 12:30 pm

12:30 pm - 1:30 pm closed for lunch - cerrado

1:30 pm - 4:30 pm

Friday / Viernes 9:00 am - 12:30 pm
Donations / Donaciones




WA= Wedding Anniversary / Aniversario
T =Deceased / Fallecido

BD = Birthday / Cumpleafios

H =Healing / Sanacién

S1 = Special Intention / Intencién Especial

MASS,
INTENTIONS

SATURDAY, MAY 16
5:00 pm Johnny Perez Sr 1, Antonio & Eulalia Muioz t,
Souls in Purgatory, Jose Cruz Dominguez-SI

SUNDAY, MAY 17

6:30 am Difuntos Fam Delgado, Pablo Delgado t,
Andrea Vazquez 1, Almas del Purgatorio,
Hugo Gamez-BD, Gerardo Gamez Aguilera-BD,
Magdalena Aguilera-SI

8:00 am Socrates Lapitan 1, May Lapitan 1, Donalee Lavelle-H
10:00 am Mika Espiritu-BD, Dominador Espiritu-BD

12:00pm Esteban Gutierrez 1, Alicia Rivera 1, Blanca Arabi 1,
Anna Rivera 1, Ilma Rivera t, Filina Rivera T,
Rafael Chavez-SI, Mateo Morales-SI,
Fam Mendoza Rangel-SI, Eric Yahir Escamilla-SI

6:00 pm Pro Populo
8:00 pm Antonio & Eulalia Mufioz t, Antonio Mufioz Camarena t

MonDAY, MAY 18

8:00 am Florentino De Vera 1, Marina De Vera t, Roland Tiu 1,
Dixie Tesorio 1, Antonio & Eulalia Muiioz t,
Adam Rauch 1, Souls in Purgatory

TuUESDAY, MAY 19

8:00 am The Dying, Antonio & Eulalia Mufioz t, Dixie Tesorio 1,
Lucita Mendoza 1, Donalee Lavelle-H,
Deceased Members of St. Lawrence

WEDNESDAY, MAY 20
8:00 am Dixie Tesorio 1, The Dying, Julia Mary alquiza-H,
Norma Geronimo-H, Jacob dante-H, Peace in the World

THURSDAY, MAY 21

8:00 am Dixie Tesorio T, Lucita Mendoza 1,
Fams Geronimo & Alquiza (Living & Dead)
Vocations to Priesthood and Religious Life

FrRiDAY, MAY 22

8:00 am All Souls in Purgatory, Dixie Tesorio T,
Fams Barauidan & Tomeldan (Living & Dead)
Vocations to Priesthood and Religious Life

Intercessory Prayers / Oraciones de Intercesion
Prayers for the Sick / Oraciones por los enfermos
We pray for our sick parishioners, family and friends,
and those in need of healing of the body and soul.
Oramos por nuestros parroquianos enfermos, familiares
y amigos, y por los que necesitan sanacion de cuerpo y alma.
Adley Eichman, Alicia Herndon, Alysha Diccer,
Angela Vazquez, Ashley Garcia, Avemino Ferrer,
Blanca Rodriguez, Bobbie Eichman, Brunilda Rocha,
Carmen Mendez, Daniel Ramirez, Dario Villalba,
Debbie Gruzeski, Delgado Fam., Dominic Lemus,
Donalee Lavelle, Doris Concepcion, Emily Blondin,
Estela Mene, Fidel Salazar, Guillermina Quintero, Guizar Fam.,
Herb Edwards, Joy La Day, Katherine Bruce,

Laura Mirella Zamora, Mary Soto, Rafael Garcia,
Ruth Estrada, Sara Jasso, Sonia Pefia, Yvonne Bartucio

Prayers for the Recently Deceased
Oremos por los que fallecieron recientemente
May they rest in peace / Descansen en paz
Apr.: Charles Rice, Jose Granados, Luis Delgado Jr.,
May: Maria Elena Acosta, Julio Morales

GOSPEL MEDITATION

7th Sunday of Easter John 17:1-11a

Not long after my brother’s first child was born, a beautiful little girl
named Mary Elise, I asked him what it was like. Was he nervous?
Overwhelmed? He said, “When I first held her, I was in such shock. I
think I just said, ‘I am your dad. I am your dad.”” That moment marked
a deep transformation for him. He was not just holding a baby; he was
stepping into a new identity. Over the years, I have seen him live his
fatherhood with quiet sacrifice, joy, and faithfulness. It started with that
moment of truth.

This, I propose, is a glimpse of what Jesus means when he prays,
“Consecrate them in the truth.” (John 17:17) To be consecrated is to be
set apart in love, not taken out of the world. Consecration sends us into
it with a new identity, always one that binds us to him and to others in
love. Our bond to Jesus and others is the deep truth that he continually
Tenews.

Whenever we speak deep truths about ourselves, we experience this
renewal: “T have sinned;” “I need help;” “I forgive you;” “I take you as
my husband;” “T believe in one God...” Whether in confession, in the
liturgy, or in a recovery group, truth heals and transforms.

And the deepest truth of all? That we belong to the Risen and Ascend-
ed Christ. Our lives are no longer just ours. We are his and he is ours.
Name one truth you need to step into more deeply, about yourself,
someone else, or God. Maybe put it on a note on your mirror. Let that
truth consecrate you this week. —Father John Muir  ©LPi1

MEDITACION DEL EVANGELIO

VII Domingo de Pascua Juan 17:1-11a

Jesus ora por el nuevo pueblo de Dios y encomienda al Padre
a sus hijos, que se quedaran en el mundo. Nos dice que la vida
eterna consiste en conocer al Padre, Unico Dios verdadero, y
en reconocer que Jesus viene de El. Estas verdades nos
ayudan a seguir adelante en medio de las tribulaciones. El
sufrimiento existe en el mundo y nunca desaparece, pero esta
unido a la esperanza de llegar a resucitar como Jesus; alienta
el corazon y fortalece la oracion: “El mensaje que recibi se lo
he entregado, y ellos lo han recibido y reconocen de verdad
que yo he salido de ti, y creen que ti me has enviado” (Juan
17:8). Sin duda alguna, el mensaje de Jesus es que
experimentemos la vida eterna desde aqui, en la tierra. San
Carlo Acutis decia: “La Eucaristia es mi autopista hacia el
cielo”. “Cuanto mas recibimos la Eucaristia, mas nos haremos
semejantes a Jests, de modo que en la tierra tendremos un
anticipo del cielo”. ;Qué piensas ti de esta oracion de Jesus a
su Padre?

“Jesus reza, pide para que la tristeza y el aislamiento no nos
ganen el corazon. Nosotros queremos hacer lo mismo:
queremos unirnos a la oracion de Jesus, a sus palabras, para
decir juntos: ‘Padre santo, cuidalos con el poder de tu
nombre... para que estén completamente unidos, como tu y
yo’, y que ‘su gozo sea completo’. Jesus reza y nos invita a
rezar, porque sabe que hay cosas que solo podemos recibir
como don; hay cosas que solo podemos vivir como regalo”.
(Papa Francisco, 20 de septiembre de 2015) Sefior, ayadame a
experimentar tu presencia en mi corazon.

— Father John Muir ©LPi

@ Question: Before the Gospel is proclaimed at
Mass, Catholics make small signs of the cross

(f"’/“‘ﬁ over which body parts?
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Pregunta: Antes de que se proclame el Evangelio en la misa,
los catolicos hacen pequeiias sefiales de la cruz sobre qué
partes del cuerpo?
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EUCHARISTIC ADORATION
ADORACION EUCARISTICA

. AN .

Jueves
después de la misa
de las 8:00 am
hasta las 7:00 pm

Thursdays =
following the
8:00 am Mass
until 7:00 pm

almas al abrazo de Dios."

Adeline Salazar, Aluney Roselyn Gutierrez Velasquez,
Arianna Hernandez, Aylin Victoria Arreola Villa,
Camila Lizeth Avalos Escoto, Mateo Fabian Garcia Avila,
Nicole Lilieth Guzman Garcia, Rocky James Poland,
Victor Manuel Hernandez Gonzalez JR .,
Ximena Villegas Torres

New Baptism May 09, 2026 e
Recien Bautizados i
""Welcoming these precious souls : ,e‘ Chi h)
into God's embrace." A5 C"‘oa/
"Dando la bienvenida a estas preciosas i :

El Grupo Guadalupano

Te invita a rezar el Santo Rosario % =
Domingos a las 7 p.m.
en la Iglesia

Duc in altum Campaign (put out into the deep)
Thank you for your support in using the green dona-
tion envelopes for our “Duc in altum Campaign.”
For on-line giving:
https://www.stlawrencenh.org/donate-1

_Duc in altum Campaiia (remar mar adentro)

jas por su apoyo de usar los sobres verdes que son

“asignados a nuestra “Campaiia Duc in altum”.
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Your contributions make a difference to keep St. Lawrence
going. Please prayerfully consider additional

Omlling giving

/. Sus contribuciones
) 2\Vs]@ll hacen la diferencia para
mantener a San Lorenzo

DONA al dia. En oracion,

T copsjdere su donacion
W 1eaz ) ONATE BRSSP

Seguidores de Jesus

Los Viernes - 7:00 pm, salon 7
Manuel Pantoja 916-342-9489

.........

Cover story page 12
H E R A to Apostles of the Sacred Heart:

! ? Pro Ecclesia Sancta Spreads

devotion

Pagma 12 del reportaje de portada
Devocion al
Sagrado Corazon de Jesus
May - June 2026
www.scd.org/mews/apostles-

sacred-heart-pro-ecclesia-sancta-
spreads-devotion

PROD [EDLESII
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CONSAGRATE A JESUS por MEDIO pE MARIA

iEl camino mas rapido, mas seguro y mas
facil para llegar a la santidad!

Las reunions seran los Lunes a las 7:00 pm
comenzando el 8 de junio

Maias informacion: Yolanda 916-676-5954
Donation: $50.00

“Gran cosa es lo que agrada a Nuestro Sefior
cualquier servicio que se haga a su Madre”.
~Sta. Teresa de Avila

Consecration and renewal to the
Sacred Heart of Jesus Retreat

Retiro de
Consagracion y
Renovacion al
Sagrado Corazon

Saturday | 8:30am
Sabado to
ﬂy 30th | 3:00pm

St. Lawrence - San Lorenzo
$25 per person /por persona
$35 per family / por familia

EE

In the Bervice of Choist

Camp for 5 days
Campamento 5 dias

9:30 am - 12:30 pm
Register by
Inscribirse para
Info.: Sr. Claudia Trujillo 15 June (Junio)
Sisters.ca@pes-usa.org Pre-K - 6™ grade

Date/Fecha: June 23" o June 28"
‘Time/Hora: 9:30 am to 12:30 pm
‘Location/Lugar: St. Lawrence (San Lorenzo)
Price/Costo: $ 50.00 (first child - pimer nifio)




Thank you Moms - May 10 - Gracias Mamas

First Communion yr. 2 gathering with parents
Primera Comunion afio 2 reunion con papas

Thank you
Parents

Gracias
papas

KNIGHTS OF COLUMBUS
CABALLEROS DE COLON

WHO ARE THE KNIGHTS OF COLUMBUS?
Catholic men of Faith who put their Faith into

action! “I will show my Faith through my works and %
actions”. Contact: Stephen Fraher, Grand Knight
(704) 299-8177 Or click here to join on-line NOW!

(QUIENES SON LOS CABALLEROS DE COLON? I
iHombres catélicos de fe que ponen su fe en practica! %

Council
#4991

“Demostraré mi fe con mis obras y acciones”.
Contacto: Stephen Fraher, Gran Caballero
(704) 299-8177 6 jhaz clic aqui para unirte en linea AHORA!

& FUNERAL CENTER

FD2262

g‘dﬂb“é\ CALVARY CEMETERY
@ HABLO ESPANOL

MiICHELLE GOMEZ, FAMILY SERVICE ADVISOR

7100 Verner Ave. Citrus Heights, CA 95621
D: 916.840.2154 C:916.833.4634

MGOMEZ@CFCSSACRAMENTO.ORG

JL.CATHOLIC FUNERAL
" A & CEMETERY SERVICES §

OF THE DIOCESE OF SMIIAHE!TO e

<7 s, En todas las

5 M%N,[%g‘g’z 6 ubicaciones de

e MAY 5 los cementarios |
10:00 AM

AT ALL OUR LOCATIONS C: 916. 840 2104
CFCSSACRAMENTO.ORG/EVENTS

Priests + Seminarians Basketball Game
Partido de baloncesto de sacerdotes y seminaristas

June 16,2026 | Doors open 6:30pm, Game | Partido 7:00pm
Christian Brothers High School Gym

Last day to purchase tickets online is: June 12

Ultimo dia para comprar boletos en linea SCAN

Tickets pricing/ Precio de boletos: Ell;ﬁ [=]
$15 Adults / Adultos
$60 Group of 6 Adults

$5 Students K - College / Estudiantes [=1! & g L

Children under 5 are free / Nifios menores de 5 son gratis

All preceeds from the game benefit seminarian formation

. 4n
Todos los fondos recaudados del juego se ¢ é
destinaran para la formacién de seminaristas. SACRANENTO

Info.: 916.733.0258 | msmith@scdorg | www.scd.org/vocations
By tickets / Compra boletos: https://sed.formstack.com/forms/basketball
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Domingo Junio 7, 2026 8:00 am -6:00 pm
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¢ *DIOCESE OF
SACRAMENT®

Letter of Good standing

For eligible and practicing Catholics to serve as a Baptism
Godparent, Confirmation or OCIA sponsors.

Requirements: 1. Be a registered and active parishioner.

. Be involved in our Parish Life for at least 6 months.

. Participate in Weekly Sunday Mass.

. Use check, envelope, or online donations.

. Adult children of registered parents, register where
you attend Mass.

. New arrivals at our parish, please register and
provide evidence of practicing faith from previous
church.

7. And please notify us if you move to another parish.
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Para catolicos practicantes y elegibles que deseen ser padrinos de
Bautismo, Confirmacion o de OCIA.

Requisitos:

Carta de Buena Fe

1. Ser un feligrés registrado y activo.

. Involucrarse en su vida parroquial por minimo 6 meses.

. Participar en la misa dominical seminal.

. Utilice cheques, sobres o donaciones en linea.

. Hijos adultos de padres registrados, registren donde
asisten a misa.

. Recién llegados, por favor registrense y
proporcionen evidencia de haber practicado la fe, de su
iglesia anterior.

7.Y por favor notifiquenos si se muda a otra parroquia.
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